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2. INTRODUCTION

Dear Customer,

Thank you for buying a new semi-automatic pistol GRAND POWER K-100, 9 mm caliber LUGER. This
pistol, which for sure will become a very good friend of yours, is manufactured in Slovakia using original
Slovak “know-how” and the precise technology of CNC machines, from solid CrNiMo steel.

This pistol was carefully tested, inspected, and packaged before leaving the factory. Please, examine the
pistol carefully at the time of purchase to ensure that it is undamaged and unloaded, as the Manufacturer
(GP) cannot accept responsibility for the product once it leaves the factory and during transport.

This instruction manual should always accompany the pistol, whether it is being loaned or sold.

READ THE ENTIRE MANUAL CAREFULLY BEFORE USING THIS FIREARM AND MAKE SURE
THAT ANY PERSON USING OR HAVING ACCESS TO THIS FIREARM READS AND UNDERSTANDS
ALL OF THIS MANUAL PRIOR TO USE OR ACCESS TO THE FIREARM.

WARNING: All firearms have lethal potential. Therefore read the Basic Safety Rules carefully and
understand them fully before attempting to use this firearm!

NOTICE: The Producer and / or its Local Official Distributors assume no responsibility for product
malfunction, physical injury or property damage resulting in whole or in part from criminal or negligent
use of the product, improper or careless handling, unauthorized modifications and the use of defective and
/ or improper hand-loading. Reloaded or remanufactured ammunition, customer abuse or neglect of the
product are influences beyond manufacturer’s direct and immediate control.

NOTICE: Grand Power reserves the right to make any changes it deems necessary to improve its models or
to meet any requirements of manufacturing or commercial nature.

NOTICE: Pistol Grand Power K100 is available in multiple configuration as well as sport pistol for IPSC
Division production, for Duty, and for every day carrying.By combination of several parts is possible to
made an individual configuration , according of request of customer.

Current List of parts for customizing is available at web: www.grandpower.sk
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3. BASIC SAFETY RULES

Always follow the safety instructions for your safety and the safety of others.

DN

® O !

. Always handle your pistol as if it were loaded.

. Never point your pistol at anything you do not intend to shoot.

. Never take anyone‘s word that a gun is unloaded.

. Always make sure that your pistol is not loaded before laying it down, or handing it to another

person.

. Always keep and carry your pistol empty, with the hammer forward except when you intend to shoot.
. Never abuse your pistol by using it for any purpose other than shooting.

. Never leave the pistol cocked and ready to fire unattended.

. Before loading your pistol, be sure that barrel bore, chamber, and action are clean and clear of

obstructions After shooting, clean a dirtied pistol as soon as possible.

. Always use only clean, dry, original, high-quality, commercially manufactured ammunition, which is

appropriate to the caliber of your pistol.

. Never drink alcoholic beverages or take drugs before or during shooting.

. Always wear safety glasses and ear protection when shooting.

. Always keep the safety on when the pistol is loaded and cocked, until you are ready to fire.

. Always keep clear and keep others clear of the ejection port.

. Never squeeze the trigger or put your finger in the trigger guard until you are aiming at a target and

ready to shoot.

. Always be absolutely sure of your target, and the area behind it, before you squeeze the trigger. A bullet

could travel through or past your target up to several hundred meters.

. Never shoot at a hard surface such as rock, or a liquid surface such as water.
. Never fire your pistol near an animal unless it is trained to accept the noise.
. Never indulge in , horseplay“ while holding your pistol.
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19.

20.
21.

22

23.

Failure to fire: hold the pistol, keeping it pointed towards the target, or a safe open area and wait 30
seconds. The round will fire within 30 seconds if a hangfire (slow ignition) has occurred. If the round
does not fire after 30 seconds, remove the magazine, eject the round and examine the primer; if the
firing pin indent on the primer is light, off center, or non-existent, have the pistol examined by a
competent gunsmith.

Always make sure your pistol is not loaded before cleaning, storing or traveling.

Always lock up your pistol and ammunition in separate places out of the reach and sight of children
and untrained people.

. Never alter any parts of your pistol, as the safety and proper function of your pistol could be seriously

compromised.

Always be aware that corrosion, use of damaged ammunition, dropping the pistol on hard surfaces or
other ,coarse treatment” could cause damage you may not see. If something like this happens, have
the pistol examined and tested by a competent gunsmith.
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4. TECHNICAL DATA AND FEATURES

Caliber

9mm Luger (9x19)

Firing mechanism

SA / DA -20N /34N

Magazine 17 - cartriges, metal
Barrel length 108 mm, rifled
Overall length 202,5 mm

Hight without magazine 133,5 mm

Width through actuating elements 36 mm

Weight without magazine 740g

Front sight

blade, integral with slide

Rear sight

notched bar dovetailet to slide

Actuating elements

double sided

Exactor hook

hidden within the slide

Finish polymer frame ( Polyamid GF 30)

matte-black

metal slide

matte-black

Safeties

fall catch, external manual trigger lock




Characteristic features of this version are:

large-capacity double-column magazine

ergonomically-designed shape allowing shooting to be carried out by left or right hand
double-sided actuating elements

comfortable grip and balance

good results at instinctive shooting (without aiming)

low trigger pull weight

selective SA / DA firing mechanism operation

high accuracy of fire

long service life

high reliability, even with various types of cartridges

slide stays open after the last cartridge is fired

clear readable sights

possible to fire by double tap or full automatic fire (for military use only)




5. PISTOL DESCRIPTION AND TERMINOLOGY

The K-100 pistol is a semi-automatic handgun which utilizes a rotating barrel to lock the barrel into the
slide. It is produced in a “Standard” version which is suitable for personal defense, sport and military use.
The names of basic pistol parts used in this Instruction Manual are the following:

|FRONT SIGHT| | SLIDE STOP | | SLIDE | | REAR SIGHT |

HAMMER

BARREL

PLACE FOR TRIGGER
INSTALATION
OF LASER
OR FLASH-
LIGHT TRIGGER MAGAZINE

GUARD CATCH

MAGAZINE



Trigger mechanism function:

8A (Single Action) - 20 N

The trigger mechanism operates in a single action mode of fire. The hammer is cocked manually by pulling
the slide backwards. The pistol then fires after the user presses the trigger. The trigger pull weight is low.
After each discharge the hammer remains cocked.

DA (Double Action) - 34 N

The trigger mechanism operates in a double action mode of fire. The hammer is cocked, released and the
pistol fired by one press of the trigger. The trigger pull weight is higher than with SA, as the inner trigger
mechanism cocks the hammer. After each discharge the hammer again remains cocked.

6. OPERATING INSTRUCTIONS

Ammunition

Use only factory-manufactured standard ammunition
of appropriate caliber 9 mm Luger ( 9 x 19 ) which are
in compliance with IPC regulations (International Proof
Commission or SMMI -Sporting Arms and Ammunition
Manufacturers Institute Inc. of the United States).

The use of other cartridges could damage the handgun, cause
malfunctions or injure the shooter.

Magazine Removal

Hold the pistol in your right or left hand, press the magazine
catch with the thumb and with the other hand remove the
magazine ( Fig. 1).




Magazine Loading

With the open end uppermost, grasp the magazine in one hand.

Place the cartridge on the magazine follower. Press the cartridge down and back until it touches the rear
flat edge of the magazine. Place the next cartridge on top of the previous cartridge and press down and
back. We recommend that when some cartridges are already loaded in the magazine, press them down
slightly with the thumb of the hand that holds the magazine.

The number of cartridges can be checked through the inspection holes in the sides of the magazine. Do not
try to exceed the magazine capacity - it can cause a feeding failure.

Pistol Loading

CAUTION: ALWAYS MAKE SURE THE PISTOL IS POINTED IN A SAFE DIRECTION!

Insert a loaded magazine into the pistol and ensure that it has engaged the magazine catch. Hold the grip of the
pistol with one hand, and with the thumb and index finger of the
other hand, grasp the serrated finger grips on both sides of the
slide. Retract the slide to a stop and allow it to snap forward. This
procedure cocks the hammer and inserts a cartridge into chamber.
The pistol is now ready to fire. If you do not intend to fire
immediately, ensure the pistol Safety is on.

Reloading During Shooting

When the last cartridge is fired, the slide will stay to the rear
( Fig. 2 ). Remove the empty magazine and replace it with a
loaded one. Thumb down the slide stop with the shooting hand,
or with the other hand, draw back the slide and allow it to snap
forward. The pistol is again loaded and ready to fire.
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Pistol Unloading

CAUTION : ALWAYS MAKE SURE THE PISTOL IS POINTED IN A SAFE DIRECTION!

* remove the magazine

e draw back the slide and look to see if the last cartridge has been extracted from the chamber and
ejected

¢ let the slide move fully forward and press the trigger (dry fire)

Safety Mode

Grasp the grip of loaded pistol, POINT IN A SAFE DIRECTION. With thumb and index finger of the other
hand, hold the hammer firmly, pull the trigger and release the hammer slowly and gradually until it rests
on the firing pin stop. Release the trigger. Apply extreme caution when lowering the hammer to avoid an
accidental discharge! We strongly recommend that you practice this operation beforehand with unloaded
pistol. In this position the pistol is safe for all normal handling and at the same time ready for immediate
use. The design of this handgun incorporates a feature that the manual safety cannot be applied when the
hammer is not cocked in order not to reduce the readiness of the pistol for use by accidental engaging of
the manual safety.

Sight Adjustment

The pistol was ,,shot-in“ at the manufacturing plant at a distance of 25 m so that the mean point of impact
conforms to the point of aim. Windage correction can be carried out by drifting the rear sight in the dovetail
and then secured a set screw. Elevation correction is carried out by exchanging the rear sights for higher
or lower ones.

In case of need there is an option to exchange the usual rear sights for an adjustable sight of suitable type.
These adjustments should be entrusted to a competent gunsmith.
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7. MAINTENANCE INSTRUCTIONS
Pistol Disassembly and Cleaning

CAUTION: POINT YOUR PISTOL IN A SAFE DIRECTION

* Remove the magazine. The pistol must not be disassembled with the magazine inserted.

* MAKE SURE THERE IS NO CARTRIDGE IN THE CHAMBER!

¢ With one hand grasp the pistol grip. Put the index finger of your other hand through the trigger guard,
support your thumb against front lower part of the slide.

Pull the trigger guard down and straight out to tilt the trigger guard downward ( Fig. 3).

Pull the slide fully back, lift the rear end then move the slide forward to separate it from the barrel and
frame ( Fig. 4).

¢ Remove the recoil spring and recoil spring guide and take out the barrel ( Fig. 5).

No further disassembly is needed for routine maintenance. When a great number of cartridges has been
fired, it is advisable to have the firing pin and magazine cleaned by a competent gunsmith.
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Assembling

Assembly procedure is done in reverse sequence to
disassembly.

Beware: during assembly the barrel MUST be shifted
forward, out of the receiver with front barrel ring placed
inreceiver’s cut out.

Pistol Cleaning

Clean the pistol:

- each time you use it - as soon as possible after shooting

- if you get your pistol wet

- atleast once a year in a temperate climate

- as often as once a month in a tropical climate, or other
demanding environment

Barrel Bore and the Cartridge
Chamber Cleaning

If the pistol has not been fired or if only a few cartridges
have been fired, clean the barrel bore and cartridge
chamber with the clean patch attached to the cleaning
rod. When the barrel bore is very dirty, apply a gun
cleaning solution using a cleaning brush. Let the solvent
act for about 10 minutes (time may vary depending on
the solvent agent being used). Then thoroughly scrub the
barrel bore with the included brush. Next, dry the barrel
bore and cartridge chamber with a clean patch and check
that all powder residues have been removed. Repeat this
procedure if necessary. The cleaning rod and the brush

must be inserted into the barrel bore from the chamber
end to prevent wear or damage to the muzzle. Move the
brush all the way through the barrel bore before reversing
the movement. If you try to change directions with the
brush in the barrel, the brush could stick.

Other Pistol Parts Cleaning
Otherpartsofthepistol (includingtheexternal surface of the
barrel) should be cleaned with a dry cloth, old toothbrush,
nylon bristle brush or a wooden scraper. Preserving oil or
paraffin oil can be used for proper cleaning.

Never use any bore cleaning agents or solvents
on the polymer parts of the pistol!

These solutions could remain in the joints, and after some
time could cause corrosion. Check that cloth particles or brush
bristles have not become lodged in any part of the pistol.

Preserving

When the barrel bore, cartridge chamber, and all accessible
partsare clean and dry, wipe these parts with a cloth soaked
in gun oil, or apply oil spray. Remove all excess oil. Always
wipe the barrel bore dry before shooting. At very low
temperatures be sure to remove the oil from all accessible
parts, or apply a lubricant designed especially for these
conditions. Use thick preserving agents (preserving grease)
only for long-term storage in demanding environments,
and these agents must be thoroughly removed from all
parts of the firearm before any use of the pistol.
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8. TROUBLESHOOTING, CAUSES AND REMEDIES

Malfunction

Possible Cause

Remedy

A round has not been
fed into the chamber or
the slide has not fully
locked with the barrel

Magazine is not fully
Inserted or is damaged.

Insert magazine proper-
ly or change magazine.

The pistol or cartridges
are fouled (dirty) or
The pistol is too heavily
oiled / greased.

Clean the pistol or wipe
the cartridges dry or
remove any excess oil

/ grease.

Misfire

Defective cartridge

Pull the trigger again.
If a discharge is not ini-
tiated, follow the Basic
Safety Rules according
to point 19.

Firing pin hole fouled
(dirty) or improper
lubrication has been
used for low temperatu-
re conditions.

Disassemble and clean
the firing pin or use

a low-temperature
lubricant.

A shot sounds ,,weak*
combined with failure
to eject the cartridge
case.

The primer has been
activated but no pow-
der load was inside the
cartridge case.

Unload the pistol and
check that the bullet
is not lodged in the
barrel; otherwise a
subsequent shot could
cause damage to the
barrel.

The spent case has not
ejected.

Cartridge chamber,
extractor or ammuniti-
on dirty, or improper
lubricant used in low

temperature conditions.

Clean and wipe the
pistol dry or lubricate
lightly with a suitable
agent. Use new and
clean ammunition.

If your pistol is properly used and
maintained, malfunctions will rarely
occur. However, if such a situation does
occur, please observe the following
instructions.

CAUTION:

If a malfunction occurs, the possibility of
unintentional discharge is substantially
increased. For this reason, carefully
observe the Safety Instructions already
mentioned above. Keep the pistol pointed
in a safe direction, do not turn the pistol
against your body or anyone else’s.

If you use your pistol for self defense,
or in law enforcement, please acquire
so-called ,dummy cartridges® and
practice fast clearing of malfunctions as
described above.

NOTICE:
If you cannotclearawayany malfunction
in the manner described above, entrust

the pistol to a competent gunsmith for
inspection and repair.
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K100 NAVOD NA POUZITIE A UDRZBU

Vdzeny zdkaznik,

dakujeme Vam, Ze ste si zakupil pistol GRAND POWER K-100. Verime, Ze tdto pistol sa stane Vasim
dobrym priatelom a pomocnikom. Pistol je vyrobend s vyuzitim slovenského “know-how” na Slovensku
najmodernej$ou technolégiou a vysokou preciznostou na CNC strojoch, z vysoko kvalitnej CrNiMo ocele.

Skor ako zac¢nete manipulovat so zbrafiou, zozndmte sa s tymto ndvodom, zvldst s nasledujacimi
pokynmi.

Nesprdvne a neopatrné zaobchddzanie so zbratiou moze spdsobit neimyselny vystrel, ktory moéze mat za
nasledky zranenie, smrt, alebo $kodu na majetku. Rovnaké ndsledky mézu mat svojvolné tpravy, kordzia
alebo pouzivanie nestandardného streliva. V takychto pripadoch nemdZe vyrobca niest za vzniknuté
nésledky zodpovednost.

Predtym, ako bola zbran dand do predaja bola preskii$and, dokladne skontrolovand a zabalend. GRAND
POWER s.r.0. nemdZze kontrolovat zaobchddzanie so zbratiou po opusteni tovdrne, preto si pri kipe overte,
Ze je vybitd a neposkodena.

Této prirucka s instrukciami by mala byt vzdy k pistoli priloZend, a to aj v pripade Ze pistol niekomu
poZziciate alebo predéte.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Dbajte na dodrZziavanie bezpec¢nostnych predpisov pre Vasu bezpe¢nost a bezpe¢nost ostatnych.

9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.

1. Vzdy zaobchddzajte so zbraiou, ako keby bola nabita.

2. Nikdy svoju zbrail nemierte na ni¢, na ¢o nechcete vystrelit.

3. Nikomu neverte, Ze zbran nie je nabitd.

4. Kym zbran odloZite, alebo date inej osobe, vZdy sa presvedcte, ¢i nie je nabitd.
5.
6
7.
8

Zbran ukladajte nenabitt s kohtdtikom v prednej polohe.

. Nikdy nepouZivajte zbran k inému tcelu, ako k strel'be.
. Nikdy nenechdvajte zbran natiahnuti a nabitd bez dozoru.
. Pred nabitim zbrane sa presvedcte, Ze vyvrt hlavne, komora a zaver su ¢isté a bez prekdZok. Pistol

znecistend do strel'by ¢o najskor vycistite.

PouZivajte len ¢isté, suché, origindlne - zdvodom vyrobené strelivo vysokej kvality, v dobrom stave,
zodpovedajuce kalibru vasej zbrane.

Nikdy nepite alkoholické népoje ani neuzivajte drogy pred alebo pocas strel'by.

Pri strel'be pouZivajte chrdnice sluchu a ochranné okuliare.

Ked je zbraii nabitd a natiahnutd majte poistku v polohe zaistend az do okamziku, kym ste pripraveny
k strel'be. Pri odistovani mierte do bezpe¢ného priestoru.

Neblokujte vyhadzovacie okienko a dbajte, aby nebola osoba, alebo ind prekdZka v smere vyhodenej
nédbojnice.

Nikdy nestldcajte sptst a neddvajte prsty do lac¢iku spuste, pokial nemierite na ciel a nie ste
pripraveny strielat.

Kym stlacite spust eSte raz si skontrolujte vas ciel a priestor z nim. Strela moze letiet skrz, alebo
mimo vas ciel e$te niekol'ko stoviek metrov.

Nikdy nestrielajte na tvrdy povrch ako je kameri, alebo na vodnt plochu.

Nestrielajte so zbrane v blizkosti zvierata, ak nie je na tento hluk vycvicené.

Kym drZite zbran, nikdy sa neodddvajte ,hrubym Zartom*.
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19.

20.
. Pistol' a ndboje ukladajte v oddelenom a uzamknutom priestore, mimo dosah deti a nepovolenych

22.

23.

Zlyhanie vystrelu: V pripade, Ze neddjde k vystrelu, drZte zbraii namierent na ciel, alebo nabezpe¢ny
priestor a poc¢kajte tridsat sektiind. Pokial nastal oneskoreny zdpal, ndboj do tridsat sektind vystreli.
Ak k vystrelu nedojde, vytiahnite zdsobnik, vyberte ndboj z hlavne a prezrite zdpalku. Ak je stopa
od zédpalnika na zdpalke slab4, mimo stred, alebo Ziadna, nechajte pred dal$ou strelbou zbram
prehliadnut kvalifikovanym odbornikom.

Pred ¢istenim, skladovanim, alebo dopravou sa vzdy presvedcte, Ze vasa pistol nie je nabitd.

0sob.

Nikdy neupravujte stéiastky zbrane. MoZete tak zdvaznym sposobom narusit jej sprdvnu funkciu,
alebo jej bezpecnost.

Pamadtajte, Ze kordzia, pouzitie vadnych ndbojov, pdd zbrane na tvrdy povrch, alebo iné ,hrubé
zaobchddzanie* moze spdsobit poskodenie, ktoré nemusi byt na prvy pohlad viditelné. Pokial dojde
k nie¢omu takému nechajte si zbran prehliadnut odbornikovi.
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POPIS ZBRANE

Nézvy vsetkych sti¢iastok pistole st uvedené v kapitole zoznam suciastok.
Zbran K100 je samonabfjacia zbrafl s uzamknutym zdverom, pracujticim pri kratkom zdklze hlavne a jej
pootoceni (rotdcii).

ZACHYT
MUSKA ZAVERU | ZAVER | | CIELNIK |
HLAVEN

LISTA NA
INSTALACIU
TAKTICKEJ
LAMPY ALE-
BO LASERU

KLADIVO

L o ) ) VYPUSTAC
Medzi jej charakteristické vlastnosti patri: 7 ASOBNIKU
- Patentovo chrdnené uzamykanie zdveru
- Moderny dizajn
- Plynuly chod spuste
- Vysokd presnost strelby
- Vysokd Zivotnost
- Vysokd spolahlivost i pri pouziti roznych typov municie

ZASOBNIK
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Strelivo

PouZivajte vyhradne strelivo tovdrenskej vyroby prislusného kalibru, ktoré zodpovedd predpisom CIP
(Medzindrodnej organizdcie pre ski$anie ru¢nych palnych zbranf a streliva), alebo SAAMI (Americkd
norma pre zbrane a strelivo). PouZitie neStandardného streliva moze sposobit poskodenie zbrane, alebo
zranenie strelca.

Vybratie zasobnika

Uchopte zbran do pravej (lavej) ruky a palcom (prostrednikom) stlacte zachyt zdsobnika. Zdsobnik sa
vysunie z rukovdte zbrane.

PInenie zasobnika

Zasobnik zoberte do ruky ustim hore. PoloZte ndboj na
prednt ¢ast poddvaca a stlacte ho smerom dole a dozadu, az
sa dotknete zadnej steny zdsobnika. Dal3i ndboj umiestnite
na predchddzajtci a zasuiite takym istym spdsobom. Ak je
v zédsobniku vac¢si pocet ndbojov je vhodné palcom ruky,
ktora drzi zasobnik, tlacit stipec ndbojov.

Pocet ndbojov v zdsobniku moZete sledovat kontrolnymi
otvormi v jeho stendch. Nepokusajte sa prekrocit kapacitu
zdsobnika - mohlo by to sposobit z1é podanie prvého ndboja
do komory.
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Nabijanie zbrane

PRI NABiJANi ZBRANE VZDY MIERTE DO BEZPECNEHO PRIESTORU!

Vsuiite plny zdsobnik do rukovite a presvedcte sa, ¢i je zachyteny zdchytom zdsobnika. Uchopte zbran
jednou rukou za rukovat a palcom a ukazovdkom druhej ruky chytte vribkovanu ¢ast zdveru. Zaver
natiahnite smerom dozadu az na doraz a pustite. Pritom sa do komory zasunie néboj. Teraz je zbran
pripravend k strel'be. Zbrain s ndbojom v ndbojovej komore a so spustenym kohttom je velmi bezpe¢nd na
nosenie, je stdle pripravend k vystrelu pricom odpadd nutnost manipuldcie s poistkou. Staci stlacit spust,
¢im dojde k napnutiu kohtta a ndslednému vystrelu.

Prebijanie pocas strel'by

Po vystreleni posledného ndboja zostane zdver v zadnej
polohe. Vyberte prdzdny zdsobnik a zasutite naplneny.
Rukou natiahnite zdver dozadu a vypustite ho, alebo palcom
zatlacte na zdchyt zdveru, ¢im dojde k jeho vypusteniu.
Zbraii je znova nabitd a pripravend k strel'be.
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Vybijanie zbrane

ZAMIERTE DO BEZPECNEHO PRIESTORU!

- vyberte zdsobnik

- natiahnite zdver a pozrite sa, ¢i sa v ndbojovej komore nenachddza ndboj
- vypustite zaver dopredu

- stlacte spust (rana istoty)

Zaistenie zbrane

Pistol' K100 je vybavend spustovym mechanizmom typu
SA/DA. Na strandch rdmu pistole je umiestnend poistka s
polohami zaistené a odistené. Ak je packa v polohe §ikmo
hore, zbraii je bezpec¢ne zaistend.
Pamadtajte, Ze najbezpecnejsie zaistenie zbrane je jej vybitie
a uloZenie na bezpe¢nom mieste.

Nastavenie mieridiel

Pistol' K100 bola pred expediciou nastrelend na vzdialenost
25m tak, aby stredny bod zdsahu sa pribliZne zhodoval zo
zdmernym bodom. Cielnik Pistole K100 umoZnuje vdaka
fixdcii skrutkou stranovu korekciu. Sticastou balenie je
kli¢ na dotiahnutie tejto skrutky, takze pripadnd stranovu
korekciu si moZe spravit kzdy uzivatel individudlne.
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POKYNY PRE UDRZBU

Rozborka pre cistenie

ZAMIERTE DO BEZPECNEHO PRIESTORU!
1. Vyberte zdsobnik
2. Natiahnite zdver mierne dozadu

3. PRESVEDTE SA CI V NABOJOVEJ KOMORE NIE JE NABOJ!
4. Stiahnite li¢ik smerom dopredu a nadol.
5. Zaver s hlaviiou fahajte dozadu a nahor, ¢im ich oddelite od rdmu.
6. Vyberte vratnud pruzinu a nakoniec hlaven zo zdveru.
Takto vykonand rozborka pre beznu tdrzbu staci.
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Upozornenie:
Ziadne dalsie diely zbrane nerozoberajte. Pokial sa domnievate, ze zbrail vyZaduje nastavenie, alebo
opravu, zverte ju odbornej dielni!
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Skladanie zbrane :

Prebieha v opa¢nom postupe ako rozborka. UPOZORNENIE : Je nevyhnutné, aby hlaven bola vysunutd
v zdvere do prednej polohy, pricom predny prstenec hlavne musi zapadat do zahlbenia v prednej ¢asti
zaveru.

Cistenie zbrane

Zbrani Cistite
- po kazdom pouZiti
- po kaZzdom navlhnuti
- ¢o najskar po strelbe
- v miernych klimatickych podmienkach najmenej jeden krat do roka
- v ndroénych klimatickych podmienkach najmenej jeden krét za mesiac

Cistenie vyvrtu a nabojovej komory

Pokial nebolo zo zbrane strielané, alebo bolo vystrelenych len niekol'ko ndbojov, utierajte vyvrt a ndbojovi
komoru suchou handri¢kou, navle¢enou na vyterdk. Handri¢ky vymienajte tak dlho, aZ kym posledné
handri¢ka nebude c¢ista.

Pokial je vyvrt silno znecisteny, naneste do neho a do komory kefkou ¢istiaci roztok, nechajte ho aspon
10 mindt posobit (doba pésobenie sa moZe u roéznych c¢istiacich prostriedkoch 1i8it) a vycistite kefkou.
Vysuste vyvrt a komoru ¢istou handri¢kou a skontrolujte, ¢i boli vSetky necistoty odstrdnené. V pripade
potreby postup opakujte.

Vyterdk a kefku zastvajte do hlavne a do komory, aby sa neposkodilo tstie hlavne. Kefku vytlacte celou
hlaviiou. Pokial by ste zmenili smer pohybu s kefkou v hlavni, mohla by sa kefka v hlavni vzpriecit.
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Cistenie ostatnych éasti zbrane

Ostatné ¢asti zbrane (vratane vonkajsich ploch hlavne) ¢istite suchou handri¢kou, starou kefkou na zuby,
mosadznou kefkou, alebo drevenou $krabkou. Pri ¢isteni moZete pouzit i konzervaény olej, alebo petrole;j.
Nikdy v8§ak nepouZivajte roztok ur¢eny pre ¢istenie vyvrtu. To by mohlo zostat v §pdrah medzi sti¢iastkami
a po dlhsej dobe sposobit koréziu.

Presvedcte sa, ¢i zbytky handricky, alebo $tetiny z kefky neostali v Ziadnej ¢asti zbrane.

Konzervacia

Vyvrt, ndbojovi komoru a vSetky pristupné suciastky po vycisteni pretrite handri¢kou zvlh¢enou
konzerva¢nym olejom, alebo pouZite olej v spreji.

Prebyto¢ny olej zotrite

Pred strel'bou vytrite vyvrt do sucha. Ak pouzivate zbrai pri nizkych teplotdch odstréiite olej zo vSetkych
pristupnych ¢asti, alebo pouzite Specidlne mazadlo uréené pre tieto podmienky.

Konzervacénu vazelinu pouZivajte len pre dlhodobé skladovanie v ndro¢nych klimatickych podmienkach a
pred pouziti zbrane ju dokladne odstrérite.
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TECHNICKE UDAJE

Grand Power K100

Kaliber:

Kapacita zdsobnika:

Dizka:

Vyska bez zdsobnika:

Hmotnost s prazdnym zdsobnikom:
Hmotnost bez zdsobnika:

Sirka cez ovladacie prvky:

vsetky ovlddacie prvky st rieSené obojstranne
Systém uzamykania zdveru:

Ram zbrane:

Material plastového tela:
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9mm Luger
17rédn
202,5mm
133,5mm
820g

740g
40mm

pomocou rotécie hlavne

ocelovy kontajner obsahujuci sptstovo bici
mechanizmus vlozeny do plastového tela
polyamid GF30






€./No Nézov sicasti pistole
Ram

Name of detailed element
Frame

Cap luciku

Name of detailed element
Trigger tube

Vlozka

Insert

Zéachyt zasobniku

Magazine catch

€./No Nazov sicasti pistole

Kolik zachytu
zasobnika

Name of detailed element

Magazine catch pin

Zaver

Slide

Tiahlo

Trigger bar

Kolik fixécie bo¢nic

Slide plate fixate pin

Hlaven

Barrel

Hmatnik - L/P

Safety lever

Kolik spaste

Trigger pin

Lucik

Trigger guard

Cap poistky

Safety pin

Spust

Trigger

Aretacny nit

Arrest clench

Valcek fixacie
vytahovaca

Extractor fixate pin

Kladivo

Hammer

Kolik tiahla

Rod pin

Fixacny kolik musky

Front sight pin

Zachyt zéveru

Slide stop

Zéchyt kladiva

Sear

Pruzina zéchytu
kladiva

Hammer catch spring

Kolik paky
autopoistky

Autosafety lever pin

Vyhadzovaé

Ejector

Kolik tiahla

Trigger bar pin

Kolik zachytu kladiva

Hammer catch pin

Uzamykaci valcek

Locking pin

Vodiaca ty¢

Recoil spring guide

PruZina zachytu
zaveru

Slide stop spring

Kolik kladiva

Hammer pin

Autopoistka

Autosafety

Vytahova¢

Extractor

Oporny kolik bicej
pruziny

Hammer catch pin

Udernik

Firing pin

PruZina vytahovaca

Extractor spring

Kolik zachytu zdveru

Slide catch pin

Cielnik

Rear sight

Pruzina spuste

Trigger spring

Kolik zdpalnika

firing pin

Muska

Front sight

Pruzina fixicie
vytahovaca

Extractor fixate pin
spring

PruZzina zachytu
zasobnika

Magazine catch
spring

Paka autopoistky

Autosafety lever

Nie je zobrazend

Not on draving

Pruzina autopoistky

Autosafety spring

Nie je zobrazend

Not on draving

Tlacidlo zachytu
zasobnika - valtek

Magazine release

Pruzina kohita

Hammer spring

Distanény stipik

Distance column

Pruzina iderniku

Firing pin spring

Vypustaé zdsobniku
-packa

Magazine release
- lever

Bocnica

Slide plate

Opora bicej pruziny

Firing spring
BACK-UP

Pruzina vratnd

Recoil spring

Skrutka cielnika

Rear sight screw
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